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[IU®POBI MEMHY B COHIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI: MYJIbTUMEIIMHUMN
AHAJII3 BIIMBY HA CYCHUJIBHY CBIIOMICTD

Tesu npucesiueHi 00CAIONCEHHIO [HMEPHEM-MeMI8 SIK YHIKANbHO20 (DeHOMEHY CYYaCHOT Yyu@dposoi Kyiemypu, uo
BNIUBAE HA POPMYBAHHS 2POMAOCHKOI OYMKU 3A805KU WEUOKOMY HOWUPEHHIO 8 COYIanbHUX mepedicax. Asmopom
PO3KPUMO NCUXONO2IYHUTL MA KYIbMYPHUU 3MICM Memig uepe3 Nnpusmy iXwvoi poni AK CMUCTO8UX OOUHUYD, WO
nepeoaoms eMoyiito Hacuueny inghopmayiio.

V' Oocnidocenni 3aznmauacmovces, wo 3 no3uyiti NCUXONO2IUHO2O MA KOMYHIKAMUBHO20 ONOCEPeOKYEaHHS
inmepHem-memMu € He aulue IHCHMPYMEHMOM po36azu, d U 3acoO0M 6NAUBY HA CYCRIILCMBO, 30KpeMd 8 KOHMEeKCi
ingopmayitnux 6iun. Takuil 6UCHOBOK IPYHMYEMbCS HA AHANL3I eMOYIUHOT CKIA0 080T MEMIB, WO GKIIOUAE I3YAIbHI,
MeKCcmosi ma noGeOiHKOGI eleMeHmu, AKI CRPUsIOmb ixX 3anam asmoeyeanuio ma gipycrHomy nowupennio. Ocobauga
yeaza NpuoilfnEmMvbCs GUKOPUCMAHHIO MEMI8 5K ITHCMpYMEHmY IHOOPMAYIUHO -NCUXON02IUHUX onepayii, wo
nioCUnIOIOMs MOPALLHULL OVX, 10eani3yiomy neeui Hapamueu abo 0eMoparizyioms ONOHEeHMI8, 30KpemMd 6 YMOBAX
NOBHOMACUIMAOHO20 8MOP2HEHHA.

Kniouogi cnosa: inmepnem-wemu, yugposa kyarbmypa, epomaocvka OymKa, ingopmayitina eilina, emoyilina
CKAA0084a, NCUXOLO2TUHULL BNIUG, COYIANLHI MePedCi, KYIbMmYPHULL PeniiKamop.

Memu, SKi MOMUIKOBO CIPHUMMAIOTBCS OUIBIIICTIO JIOAEH BHHSTKOBO SIK PO3BAXKAIBHMI KOHTCHT, HAacIpaBli
MaroTh 3HAYHHH BIUIMB HA MUCJICHHS 1 BIACHY IMO3HUIII0 KOPHUCTyBadiB iHTepHETy. OcOoOMMBO IIe MOMITHO B HpoIeci
BIUIMBY MEMIiB Ha peakUil0 Jone Ha pEe30HAaHCHI MOJil, HANpuKiIald, KOPYNIiAHI CKaHAadM YW IyOJidHi
3BUHYBaueHHA. EMoIiiiHicTh 1 Jerka gopma MeMiB CHOPHUSIOTH HNOIIUPIOBAHOCTI MEMIB, IO POOUTH X BaYKIMBHM
00’€KTOM 11 BUBYCHHS Y CY4YacHill KYJIbTypOJIOTil Ta COL[OJIOTII.

[HTepHET-MEeMU CTaNy HEBiI €éMHOIO YACTHHOIO cydyacHOi HU(PPOBOI KyAbTypH, 3aBASKH CBOIN 3JaTHOCTI IIBUIKO
NOMIMPIOBATACS Y COLIaJEHUX MEpexax Ta 3alydyaTd aymutopito. BoHM He JmIIe po3BaXkalTh, a W aKTHBHO
BIUTMBAIOTh Ha TPOMAJIChKY IyMKY, BHUCBITIIOIOUH aKTyallbHi MOJii Y TYMOPHUCTHYHIH a00 kpuTH4HIA Gopmi. Brms
MEMIB MOMITHHH I Yac COIUaJbHUX Ta TMOJITUYHHUX MO, KOJH BOHH BHKOPHUCTOBYIOTHCS JUIS MIZACHIICHHS MEBHHX
HapaTUBIB a00 BUCMIIOBaHHS OTOHEHTIB.

Cambrige Dictionary MiCTATh /1Ba BU3HAUCHHS i1 TepPMiHA «MeM»: y 010JIOTil — 1€ KyIbTypHa 0COOJMBICTH 200
THIT TIOBEAIHKH, IO TEPENAEThCA 3 TOKOJNIHHA B TMOKOJNIHHA O€3 BIUIMBY TeHiB; y po3aun «lHTepHeT i
TEJICKOM Y HIKaIliD» MEMOM BBaXXAaIOTh 17€t0, 300pakeHHs, BiIEO TOMIO, SAKI Jy>Ke NIBHIKO MOIIMPIOIOTHCS B IHTCPHETI
[1, c. 1].

Webster’s New World College Dictionary Bu3Hadae MeM sIK KOHIEHIIIO, TEPEKOHAHHS a00 TMPAKTHKY, IO
PO3LIIAETHCS K OJMHHUI KyIbTypHOI iH(pOpMaIi, sska MoKe ImepeaaBaTuCs Bill JIOOWHU JIO JIOIWHY, MiITAI0YUCh
BIUIMBY, aHAJIOTIYHOMY IPHUPOJHOMY Binbopy [6, c. 1].

Xou 3apa3 MeM 1 3Ia€TbCs SBHINEM, IO TICHO IIOB’S3aHE 3 IHTEpPHETOM, YBIB Il TepMiH me B 1976 pori
OpuTaHCchKHil Oionor-eBomornioHicT P JIokin3 y cBoiif kam3i «Eroictmunnmit rem». 3a JlokiH30M, MeMH (JHCKpETHI
OJIMHUIIl 3HaHb, IUNTOK, )KapTiB TOIIO) I KyIbTypH — Ii¢ Te caMe, IO TeHH U KUTTI. SIK y IPUPOIi BIXKUBAIOTH i
MOIUPIOIOThCST HAWCHIBHIN Ta HAHIPHCTOCOBAHINII TeHHW, TaK Yy KYJIbTypl MOIMIMPIOIOTHCS W 3aIMIIAIOTHCS
HaycmimHim MeMmu. Ti MeMu, SKi JTOAM aKTUBHO MEPENAOTh 1 MOBTOPIOIOTH, CTAIOTh YACTHHOIO KYIBTYPH, IMOAIOHO
JI0 TOTO, SIK TeHU MEepeAaI0ThCs Yepe3 MOKOJIHHS B 0i0NoTiaHii eBomonil. JIOKiH3 IIyKaB CIIiB3ByYHE J0 CIOBA «TE€H»
(gene) croBo i yBIB 0 yXKHTKy «MeM» (meme) CIOpimHeHe A0 «memory» — maMm saTe. KpiM Toro, i3 ¢paHIy3pkol
CJIOBO «méme» MEePEeKIafacThCs K «TOW caMuii», a TpelbKke CJI0BO «mimoumai»y O3Hadae «Hachigysatn» [4, c. 1].

Couiansuuit ¢pinocod JI. JleHHET yTOUHIOE, 0 MEeM MOE CaMOOPTaHi30BYBATHCS y OJHOCIIBHY OJUHHIIO, IO
Ma€ 3IaTHICTh 3amaM’sSTOBYBAaTUCS 3aBASKH JIBOM CKIIQJOBMM: 30BHIIIHINA, HE3MIHHIA Ta 3 HEBENMKUM OOCATOM, i
BHYTpIlIHIH, 13 WIMOOKUI KyIbTypHHUH 3MICT, IO JO3BOJISIE KOXKHIN JIOMMHI cipuiiMati ii mo-cBoemy [2, c. 1].

K. Konpox, npodecop minreictikrn CBOPTMOPCHKOTO KOJICKY, 3a3Hadae: «5 O MOSICHMB KOHICIHIIID MeMma —
CaMOBIOTBOPIOBAHOTO (parMeHTa iH(pOpMalil — 3alHUTABIIM KOTOCh IIPO BHYTPIMIHIA KapT 3 Apy3samMu abo
peKIaMHHU JDKUHII, SKHH 3acTpsr y ixdiil ronoei Ha 20 pokiB, Hei ¢pparmeHT iHGopMalii, xapT abo peKIaMHUIA
POJIHK, CAMOBINTBOPIOETHCS, TOMY IO MU, JIOOM, JIOOMMO IUTMTHCS W HMOBTOprOBaTH pedvi. Koo MU moBTOprHOEMO
xKapT abo crHiBaeMoO MICEHBKY, 1l € MPUKIAJOM TOTO, IO MEM BIITBOpIOE cam cebe». 3a crmoBamMu mpodecopa
Konpopa, Mo BHKOPHCTOBYIOTh MEMH JUIS CHUIKYBaHHS BIATOMI, SK 3’sBHIIacS Oyab-fika CHMBOJIYHA cUcTeMa [4,
c. 1].

IoHATII «MeM» [OCHITHUKH BH3HAYaOTh SK CMHCIOBY OIMHHMIIO, IO Iiepeldae iHpopMmamiro W BHpaxae
EMOIIiifHI peakilii Ha TeBHY MO0, siBuIIe Tolo. [Ilancu Ha mommpeHHs MeMa 3ajeXaTth Bill TOTO, HACKUIBKH HOTO



3MicT IikaBuii a00 eMoIiiiHo HacuueHnid. OCHOBHA MeTa MeMa — JI0JIATH €MOIIHOCTI JI0 MOBIIOMIICHHS, IO CIIPHSIE
Horo Kpamomy 3amaM’STOBYBAaHHIO Ta IIBHAUIOMY IIOMIMPEHHIO. EMOWifHMIT KOMIIOHEHT MiICHIOE 3MICT, IO
po6uTh MeM OUTBI BIUIMBOBUM 1 IOMYISIPHHIM.

IMpoToTin MeMiB y BUDIAAI BIITBOPIOBAHMX XKAPTIB Ta iHIIMX MPOIYKTIB JIOACHKOT TBOPUOCTI i MOIIMPIOBANCE
JI0 BUHWKHEHHS IHTEpPHETY, Ta BCE K CaMe IHTepHET € CepeJOBHIIEM, JIe MeM MOMHMPIOIOTHCS HalObIIe.

«IntepreT-Mem (abo iHTepHeT-peHOMEH) — omuHUI iH(popMalii, 00’eKT SKUH OTPHMAaB MOIYJAPHICTh, SIK
NpPaBUIIO, CHOHTAHHO, y CEPEeNOBHUIN, IO OOCIyroByeThcd iHGOPMAIIHHUMH TexHONOTiAMH. J[0 CIIOHTAHHOTO
OE3KOHTPOJILHOTO MOIIMPEHHS Cepell IHTePHET-KOPUCTYBaviB CXWwibHAa HE OyIp-ska iH(popMarisi, a TUbKK Ta, sIKa
MEBHUM YHHOM 3ajMIIae 0araTbOX KOPHCTyBadiB HeOalayKMMHU A0 Hel, BUKIMKAae iHTepec abo MOpopKye Oymb-sKi
acomianii» [7, c. 43].

DOpMYIOTBCSL  IHTEpHET-MEMHU B IHTEpHET-CHUIbHOTAX, COILHaJbHUX Mepexax, Qopymax, Omorax A
HepuiopkepeiaMd MEeMIiB 4acto € (imbMH, IMyOJYHI BHCTYIH, TENCBi3iiHI 1m0y abo Oymb-ska dis 9M BHCIIB, L0
HOTPanuiIx B IHTEPHET.

CaMe 3aBIsKM CBOIM HOMYMSIPHOCTI W eMOLiifHIH 3abapBieHOCTI MEMHU 3apa3 € IHCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha
rpoMajchKy AyMKy. Jlerka, rymopuctiuHa ¢opMa MeMiB poOUTh IX 3pyUYHHMH ISl BUKOPUCTAHHS B iH(OpMamiiHO -
ncuxoyiorigaux omnepaiisx (I[ICO).

VY cBoiii ctarti «IHTepHET-MeMH sK 3acid peamisalii cTpateriyHoi KOMYHIKalli» mocaimauis M. 3abonoTHOBa
3ayBaxkye: «Y paMKax Cy4acHOTO IHTepHeTy i Horo comiaJbHUX Mepex (axiBi chepr KOMYHIKaIi po3mizHaImM
MOJJIMBOCTI IHTEPHET-MEMIB, SIKi IPUXOBaHI Bil OYel 3BHYAHHOTO KOPHCTyBada IHTCPHET-POCTOPOM 1 BUXOJATH 3a
pamku chepn posBar. Xoda HaMip aBTOpa i € OCHOBOIO OyIb-IKOTO MeMa, y CydacHiil cdepi KOMyHIKamii Mae
3HAYCHHS 1 MCUXOJIOTIYHUH acmekT TakuM YHHOM, MEM NPUIHHSAE CBOE€ ICHYBAaHHS, SK 3BHYAHWI 3acid 0OMiHY
iH(pOopMaIIi€elo, 1 MepeTBOPIOETECS Ha MOJKIIMBE /PKEPENo BIUIMBY. A BXKE OCHOBHHM pealli3aTopOM IBOTO BIUIUBY €
MDKHApOJHA MOJITHYHA apeHa» [5, c. 32].

VYdeHi BHIUIIOTh CKIAJOBI, 32 JOMOMOTOI0 SKUX (OPMYIOThCS MEMHU: MpOsiB (Bi3yalbHa CKIAJloBa MEMY),
nmoBeaiHKa (s, siKka 300paKyeThCs), TEKCT W imes 3awmazeHa y MeM. KoxkHa 3 IMX CKIaJOBUX € OKpPEeMHM
IHCTpYMEHTOM I TepefaBaHHs iHpopmaii i BrmBy [§, c. 10-11].

PBHUMH HayKOBIIMH MeEM pO3NBIIAETBCSA SK KyJAbTypPHHH peIunkaTop, MOJENb Pi3HOBHAY iH(opMamii,
KOTHITMBHA iH(popMariiiHa cTpykrypa. Bueni BIumB MeMiB Ha (GopMyBaHHS MOJITHYHOI MO3MILi, 3MIHM MOBH Ta
KOMYHIKaIIfHUX TPaKTUK, Ta HABiTh PO3BHTOK JIOACEKOTO MHCIICHHS.

3apa3 B yMOBaXx IIOBHOMAcCIITAOHOTO BTOPTHEHHS MEMH pO3DILAAIOTECS JOCIITHHKaMH, (izosoramu,
HOJITOJIOTAMH 1 JKYypHANICTCBKUMHU BHIAHHSAMH SIK IHCTpyMeEHT iHopmamniitHoi BiliHH. Tak, €. bpoBko y cBOii
ctatri «MemeTnka y BilfHI: SK MeMH CTalOTh 30pO€I0» BHIUIAE TaKki OCHOBHI (YyHKLil IHTepHET-MEeMiB B
iHpopManiliHiii BiifHi: BUCMilOBaHHSA W AeMopai3allis BOpOra, MiITpUMKa MOPAJBHOTO IyXy «CBOiX» 1 ineasizarlis
ocobuctocti [3, c. 1].

HayxoBui K. CizoBa, B.Xwminp-Uynpuna i A.BopoGiioB y cBoiii ctatri «IlHTepHeT-MeMH SK IHCTpYMEHT
iHpopManiiHO1 BIfHM» aHAN3YIOTh TPU BUAM CYyYaCHHUX YKPaiHCHKMX MEMIB 1 BUAULIOTh TaKi XapaKTCPHCTHKH:

«Memu JuckpeauTalii Ta BUCMIIOBaHHS BOpOTa CHpPSMOBaHI Ha Te, 100 MOKa3aTd BOpOra HE CTpALIHUM, a
CMIIIHKAM, 100 MIICWJIMTH BICBHEHICTh YKPAIHIB y BIACHHUX CHaX. MeMH TpaHCALil IIHHOCTEH 1 MiATpUMKH
MOpPaJbHOTO AyXy MamOTh Ha METI MIATPUMATH TMEPECIYHHX YKPAiHIlB, JOTOMOTTH 30€pErTd CIOKiil y KPU30BHX
yMOBaX, BCEJIUTH B HHUX YHEBHEHicTh. Taki MeMH JEMOHCIPYIOTb 3pa3Kd MOBEIIHKH, TPAHCIIOIOTh HOPMH M
IIHHOCTI. ['yMOp € Ha#lKkpammM IHCTPYMEHTOM y I[bOMY Tpolleci. MeMHu, QYyHKIA SKHX MOJArae B Tepoi3ail
0COOHCTOCTI, CTBOPIOIOTh TO3WTHBHI 00pa3u Jep>KaBHHUX [iAYiB 1 MOMTHKIB. BoHM crpsMoBaHi Ha (OpMYBaHHS
BIICBHCHOCTI B TOMYy, IO IIe¢ HaWKpall KaHAWAATypH, sKi He 3pajmiath 1 BpATYIOTh YKpaiHy. ['epoi memiB
imeanizy€eThes, ane I ineanizallis Ma€ Ha METi BUKIMKATH JOBIpY, cOpMYBATH TOBary N0 IHX moctateit» [9, c. 96—
104].

Omke, MEMH — yHIKaJbHA OJMHHUIL KYJIbTypHOI iH(pOpMAIil, 3aBIIKH iX €MOIIMHIA CKIaJOBiii BOHH IIBHUJIKO
MOMMPIOIOTECS 1 HAOyBalOTh MOMYIIPHOCTL. Y HAIl 9ac MEMH CTAIM HEBil’€MHOI0 YACTHHOIO IHTePHET-KYJIbTYPH,
ajpke IHTepHeT 3a0e3MeYnB MUTTEBE OMMPEeHHS iH(OopMaIllii, ¥uM 3p0OHUB MEMHU MOTYKHIM IHCTPYMEHTOM MacoBOi
KOM Yy HIKaIti.

Mewmu, monpu iX NeTKy Il CIPUHHATTL (GOPMY, MOXYTh BHKOHYBATH HE TUIBKH PO3BaXKalbHy (YHKIIO, a i
OyTH cepio3HNM eleMEHTOM JUII BIUIMBY Ha TPOMAJICEKy AYMKY, a MiJ 9ac IMOBHOMAcIITAOHOTO BTOPTHEHHS BOHH
CTalM TMOTYXXHHM IHCTPYMEHTOM B iH(poOpMaliiiHiil BiliHi. MeMH MOXyTs OyTH BHKOPHCTAHI SK JUIL IACHICHHS
0oifoBoro myxy, Bipu B mepemMory, 4u nocwieHHIo mintpuMku 3CY, Tak i i NOMUPEHHS MaHIKA 1 PO3MAIOBAHHS
KOH(QJIKTYy B CYCHUIbCTBI.
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DIGITAL MEMES IN A SOCIOCULTURAL CONTEXT: MULTIMEDIA ANALYSIS OF THEIR
IMPACT ON PUBLIC CONSCIOUSNESS

The theses are dedicated to the study of internet memes as a unique phenomenon of modern digital culture,
influencing the formation of public opinion through rapid dissemination on social media. The author reveals the
psychological and cultural essence of memes through their role as semantic units that convey emotionally charged
information.

The study posits that, from the perspective of psychological and communicative mediation, internet memes serve
notonly as entertainment but also as a tool for societal influence, particularly in the context of information warfare.
This conclusion is based on an analysis of the emotional components of memes, encompassing visual, textual, and
behavioral elements that facilitate their memorability and viral spread. Special attention is given to the use of
memes as a tool in information-psychological operations, which bolster morale, promote certain narratives, or
demoralize opponents, especially amidst full-scale conflict.

Key words: internet memes, digital culture, public opinion, information warfare, emotional component,
psychological influence, social media, cultural veplicator.
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